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AMedicina Kiadó gazdag kiadványi palettáján
kevés olyan könyv található, amely annyira a

gyakorló orvosnak szól és annyira közvetlenül
praktikus, mint Varga Katalin válogatása.

Harminchárom fejezetbôl áll a kötet, ezek kül-
földi és magyar hipnoterapeuták, szuggesztív
módszereket használó szakemberek írásai a gyó-
gyító gyakorlatban alkalmazott kommuniká-
cióról, amely a beteg együttmûködését, lelki in-
tegrációját, közérzetét és elônyös lélektani vál-
tozásait hivatott fejleszteni, erôsíteni. Van köz-
tük kutatási beszámoló, tapasztalati leírás, irány-
elvek gyûjteménye, esettanulmány, szubjektív
megfigyelések közlése, sôt, humoron és irónián
át bemutatott életkép a pszichiátria sajátos kom-
munikációs világáról. Minden tanulmány jól
érthetô, érdekes és olvasmányos, a szöveg egésze
terápiás szemléletet és metodológiát tanít, amely
rugalmasan használható, és amely épít az orvosi
munka hétköznapi megfigyeléseire, élményeire.

A fejezetek rendszerben állnak, hat tematikus
részben témasúlypontok körül rendezve, összes-
ségükben gondolatmenetet követve. Az elsô rész
érvel a szuggesztív módszerek fontossága és ha-
tékonysága mellett, a második az alkalmazás sza-
bályait tárgyaló tanulmányokat gyûjti össze, a
harmadik az alkalmazás területeit tekinti át, ez a
legnagyobb terjedelmû, a negyedik a szuggesztív
technikák bevezetésének tapasztalatairól szól, az
ötödik a megközelítésmódot alkalmazók szub-
jektív benyomásait, észleléseit gyûjti össze, míg a
hatodik esetekkel ismerteti meg az olvasót. 

Az egyes tanulmányok jól kiegészítik egymást.
Az elsô részben például a szerkesztô kitûnô össze-
foglalást ad a szuggesztív kommunikáció lélektani
hatáselemeirôl, majd egy írás a hatáskutatásokba
vezet be, két külföldi áttekintés pedig kifejti, hogy
az orvosi munka gyakran észrevétlen, de mindig
szükségszerû hatáseleme a szuggesztió. A viszony-
lag elméleti és elvont ismeret feloldódik az olvasó
saját terápiás tapasztalatait elôhívó közvetlen és
konkrét szempontokban. Hasonló a második rész

felépítése is. Az alkalmazási területeket tükrözô
harmadik részben már a kórház és a rendelô szín-
terein mozog az olvasó, szülészet és nôgyógyászat,
mûtéti felkészítés, égett gyerekek kezelése, fogá-
szat, fizioterápia és sok más terület, köztük sür-
gôsségi ellátás, intenzív osztály, halál közeli álla-
potok szuggesztív segítése – megannyi érdekesség.
Itt található az említett fejezet a pszichiátria sajátos
kommunikációjáról, Kovács Zoltán Ambrus ki-
tûnô munkája. A szegedi szakember híres arról,
hogy szellemes elôadásmódjával és szelíd humorá-
val emlékezetessé, vagy éppen felejthetetlenné tud
tenni mindent, amirôl elôad. E rész nagy tanulsága,
hogy a szuggesztió nem korlátozódik a pszichés
vezetésre, nem egyszerûen tüneti megközelítés
vagy neuróziskezelés, hanem a legsúlyosabb gyó-
gyítási helyzetek és kórállapotok befolyásolásának,
gyakran megoldásának eszköze is. A negyedik
részben mintha az alkalmazás különlegességeit
gyûjtötte volna össze a szerkesztô, itt szó van a
perioperatív alkalmazás lehetôségeirôl, a „sas”
szemléletrôl (tréfás rövidítésként sasoknak ne-
vezték el azokat, akik részt vettek a Szuggesztiók
Alkalmazása a Szomatikus Orvoslásban Képzés
kurzusain), például elektromiográfia vagy szülésle-
vezetés folyamán, a pszichológus lehetôségeirôl az
orvosi teamben stb. Az ötödik rész megható és
megragadó, a neves hipnózisszakember, kutató
pszichológus betegségtörténete, ebben a negatív és
a pozitív szuggesztiók „alulnézetben”, a kötet szer-
kesztôjének kedves leírása a saját családjában mu-
tatkozó szuggesztiókról, példák a pozitív kommu-
nikáció hatásairól gyerekei, szülei körében. Végül
az esettanulmányok a hatodik részben: a jól megvá-
lasztott szavak ereje, a kommunikáció fontossága
az intenzív osztályon vagy a szülészeten is, köztük
a zárótanulmány, Varga Katalin finom elemzése a
gépek segítségével fenntartott életfunkciók köze-
pette is a szuggesztió és a lelki segítség jelentôségé-
rôl és folyamatairól. 

A könyv a magyar hipnózisiskolát dicséri,
amelyet Bányai Éva alapított meg és fejlesztett
fel tanszékén, az ELTE Pszichológiai Intézeté-
ben, és különösen Varga Katalint, aki most már
két évtizede foglalkozik a hipnózis és a szug-
gesztió gyógyító alkalmazásával az egészségügy
legnehezebb terepein. 

Ez az iskola ma már nagy, csak a kötetben 16 ma-
gyar szerzô mûködött közre, és a szerkesztô velük
együtt 35 munkatársnak mond köszönetet. A kö-
tet bizonyára növeli, fejleszti majd az egészség-
ügyben dolgozók és a klinikai érdeklôdésû pszi-
chológusok érdeklôdését. A szuggesztiók minden
egészségügyi dolgozónak rendelkezésére állnak és
segítik munkájukat. A módszerek iránti érdeklô-
dést e sorok írója is tanúsíthatja, az Országos Ad-
diktológiai Intézet könyvkiadási programja kere-
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tében volt alkalma kiadni 2005-ben e kötet elsô
változatát „Szuggesztív kommunikáció a szoma-
tikus orvoslásban” címen, az ezer példány hónapok
alatt elfogyott, igaz, nem árusítottuk, hanem Varga
Katalin és a tanszék képzési munkája keretében,
valamint az addiktológiai szakellátásban dolgozók
között megkapták mindazok, akik a szuggesztiót
alkalmazni kívánták. Már akkor felmerült a keres-
kedelmi kiadás, és most öröm, hogy ez sikerült.

A szuggesztív kommunikációval kapcsolatosan
érdemes kiemelni, hogy az lényegében egyszerû,
praktikus és pragmatikus. A
kötetben nem véletlenül sze-
repel az ötödik rész, amely-
nek címe: kettôs perspektíva.
A szuggesztív kommuniká-
ció hatását nem nehéz meg-
érteni, ha a segítô is felidézi
magában a másik, a beteg, a
párbeszédpartnere perspek-
tíváját. Úgy kell viselkednie,
ahogyan ô is szeretné, ha vele
viselkednének, kommunikál-
nának. Ahogy ô elbizonyta-
lanodik a negatív kommuni-
kációk nyomán, úgy jár a be-
teg is, és ahogy ô erôt merít a
megfelelô szavakból, úgy
szeretne a bajban lévô másik
ember is. Ezt meg lehet ta-
nulni, ebben sokat segíthet a
team, a gyakorlás és a képzés.
Két fontos tanulságnak át
kellene hatnia az egész medicinát, az egyik az, hogy
nincs közömbös kommunikáció, nem lehet „csak
úgy” mondani valamit, a szorongó és regresszív
állapotban lévô beteg mindent dekódolni igyekszik,
és magára vonatkoztat, a másik pedig az, hogy a
környezet – a kórház, a rendelô, a váró, a személy-
zet – viselkedése, a falakon lévô feliratok és táblák
üzenete is szuggesztiókat hordoz, amelyek segíthe-
tik vagy gátolhatják a kommunikációt. 

Az orvosegyetemeken nálunk oktatott kommu-
nikációban a hangsúly az empátiás megértésen, a
terápiás kapcsolat felépítésén és gyógyító felhasz-
nálásán van, a szuggesztív kommunikáció nyomán
érdemes elgondolkodni, nem ezt a gyakorlati meg-
közelítést kellene-e inkább a tananyag alapjává tenni.
Valószínû, hogy az alkalmazott kommunikáció el-
mélete túl sok az orvosnak, akit a cselekvés – a
kivizsgálás és a terápia – érdekel, és aki e cselekvés
sodrában nem szeretne vagy képes önreflexióval,
lelki igényekkel vagy teamviszonyokkal foglalkozni.
A szuggesztív kommunikáció elsajátítható, mint az
eljárási programok többi fajtája. Már a könyvbôl is
kitûnik, hogy a szuggesztív kommunikáció deonto-
lógiája és etikája – ha úgy tetszik, protokollja – meg-

fogalmazható, általában is, és különbözô ellátási
színterekre vonatkozóan.

Talán érdemes megemlíteni, hogy a kommuni-
kációs kutatások és az általános kommuniká-
cióelméleti irányzatok felôl ez a dinamikus, eleven
gyógyítási gyakorlat és segítô kommunikáció
sokféle értelmezési és további vizsgálati távlatot
nyit. A kötet is említi a hibás kommunikáció iatro-
gén ártalmait, valamint a jó kommunikáció kimu-
tatható gyógyító effektusait, ezt érdemes lenne más,
nem a szuggesztióhoz kötött elméleti kontextusok-

ban is vizsgálni. Felsejlik a
kötet nyomán az ellátási és
kommunikációs minôség-
biztosítás, auditálás lehetô-
sége, és olyan kérdések ve-
tôdnek fel, mint a szuggesz-
tiós szemléletû kutatás a pla-
cebo és a nocebo jelensé-
geivel kapcsolatosan, a szug-
gesztiós környezetlélektan
az egészségügyi munkaterü-
leteken, a megelôzô felkészí-
tés a beteg és családja szá-
mára az egészségüggyel való
– gyakran traumatikus – ta-
lálkozásra, az önhatékony-
ság preventív erôsítése stb. A
szuggesztív gyakorlat hasz-
nálja a metaforákat és a
szimbólumokat, a jó gya-
korlatot érdemes lenne
összevetni a kognitív sze-

mantika, a „mutatív” (viselkedésváltoztató) me-
taforák és a spiritualitás felé vezetô szimbólumok
(akár a Jung-féle szimbólumfelfogás) elméleteivel
és módszereivel.

A könyvrôl nagyon sokat lehetne még írni, de
talán látható, hogy minden gyakorló orvosnak és
egészségügyi dolgozónak fontos, érdekes, hasz-
nos lenne elolvasni. Érdemes terjeszteni, ajánlani,
megvitatni, különféle osztályokon és gyógyító
teamekben vonatkoztatni a hétköznapi helyze-
tekre és viszonyokra. Szent Ágoston emlékira-
taiból tudjuk, hogy vallásossága látomásból in-
dult, egy hang szólalt meg, amikor a Biblia kö-
zelében volt: tolle, lege – mondta, vagyis vedd és
olvasd. Sok gyógyító számára ez a szakkönyv, út-
mutatás és humanizáló ösztönzést adhat és Né-
meth László ismert hasonlatával élve, lehetôvé te-
heti számára, hogy a napi rutin gályapadjából la-
boratóriumot csináljon magának. 

A szerzô: pszichiáter, a LAM szerkesztôbizottságá-
nak a tagja.
E-mail: budaandbuda@t-online.hu
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